






 

 1/3 

 

CÔNG TY TNHH 

QUẢN LÝ QUỸ KIM VIỆT NAM 

KIM VIETNAM FUND MANAGEMENT CO., LTD. 

________________ 

Số/No.: 20220606/QĐ-CSH 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

______________________ 

Tp. Hồ Chí Minh, ngày 06 tháng 6 năm 2022 

Ho Chi Minh City, 06th June 2022  

---o0o— 

CHỦ SỞ HỮU  

Công ty TNHH quản lý quỹ KIM Việt Nam  

OWNER  

KIM Vietnam Fund Management Co., Ltd.  

Căn cứ vào/Pursuant to:  

- Luật chứng khoán số 54/2019/QH14 được Quốc Hội Nước Cộng hòa Xã hội Chủ nghĩa 

Việt Nam thông qua ngày 26/11/2019;  

Securities Law No. 54/2019/QH14 approved by the National Assembly of the Socialist 

Republic of Vietnam on 26 November 2019; 

- Luật Doanh Nghiệp số 59/2020/QH14 được Quốc hội Nước Cộng hòa Xã hội Chủ nghĩa 

Việt Nam thông qua ngày 17 tháng 6 năm 2020; 

The Law on Enterprise No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the 

Socialist Republic of Vietnam on 17 June 2020; 

- Thông tư số 99/2020/TT-BTC ngày 16/11/2020 của Bộ trưởng Bộ Tài chính hướng dẫn 

hoạt động của Công Ty Quản Lý Quỹ đầu tư chứng khoán; 

- Circular No. 99/2020/TT-BTC dated 16 November 2020 of Ministry of Finance guiding 

operations of fund management companies; 

- Điều lệ Công ty TNHH quản lý quỹ KIM Việt Nam (“Công ty”); 

- Charter of KIM Vietnam Fund Management Co., Ltd. (“Company”);  

- Tình hình thực tế của Công Ty. 

Actual situation of the Company. 
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QUYẾT ĐỊNH/DECIDES 

Điều 1. Kể từ ngày 06/6/2022, miễn nhiệm ông Suh Jung Doo và ông Cho Joon Whan khỏi 

vị trí thành viên Hội đồng thành viên. Ông Suh Jung Doo và ông Cho Joon Whan 

sẽ không còn nắm giữ chức vụ Thành viên Hội đồng thành viên và không có bất kỳ 

quyền, nghĩa vụ nào theo chức danh này. 

Article 1. Since 06/6/2022, dismissing Mr. Suh Jung Doo and Mr. Cho Joon Whan. Mr. Suh 

Jung Doo and Mr. Cho Joon Whan shall not hold the title of member of the 

Members’Council and shall not have any right, obligation under this title.  

Điều 2. Bổ nhiệm những cá nhân sau đây đảm nhiệm chức vụ thành viên Hội đồng Thành 

viên từ ngày 06/6/2022:  

- Ông Kim Wook, hộ chiếu số M00497372 do Bộ ngoại giao Hàn Quốc cấp ngày 

14/10/2014; 

- Ông Yang Bong Jin, hộ chiếu số M40371480 do Bộ ngoại giao Hàn Quốc cấp 

ngày 29/06/2016. 

Những cá nhân nêu trên có đầy đủ quyền, nghĩa vụ của Thành viên Hội đồng thành 

viên theo Điều Lệ của Công ty.  

Article 2. Appointing these individuals to hold the title of member of the Members’Council of 

the Company from 06/6/2022: 

- Mr. Kim Wook, passport No. M00497372 issued by the Ministry of Foreign 

Affair on 14/10/2014; 

- Mr. Yang Bong Jin, passport No. M40371480 issued by the Ministry of Foreign 

Affair on 29/06/2016. 

These individuals have the full rights, obligations of a member of Members’Council 

under Company’s Charter.  

Điều 3. Tỷ lệ đại diện vốn góp chủ sở hữu sau khi thay đổi: 

Article 3. Owner representation ratio after change: 

Thành viên  

Members 

Tỉ lệ đại diện (%) 

Represent ratio 

Phần vốn góp tương ứng (VND) 

Capital charter equivalent 

Ông/Mr. Yun Hang Jin 80 44.000.000.000 

Ông/Mr Kim Wook 10 5.5000.000000 

Ông/Mr Yang Bong Jin 10 5.5000.000000 

Điều 4. Quyết định này có hiệu lực kể từ ngày ký.  

Article 4. This Decision comes into effect since the signing date hereof. 

Điều 5. Thành viên Hội đồng thành viên, Tổng giám đốc, các phòng ban có liên quan chịu 

trách nhiệm thi hành Nghị quyết này. 

Article 5. Members of Members’ Council, General Director and related departments are 

responsible for executing this Resolution. 
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